
 PESCHIERA DEL GARDA
 PARC HOTEL. 

 PARADISO. 
 & GOLF RESORT. 

.★★★★.

 BARDOLINO
 PARC HOTEL GRITTI ★★★★.  

 PARC HOTEL GERMANO ★★★★.  

www.parchotels.it
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MEETING  
& CONGRESSI 
Posizione strategica, sale ben attrezzate  
e tutta la comodità di cui hai bisogno

Le strutture per congressi di Parc Hotels Italia sono 
pensate per qualsiasi tipo di evento. Dalle grandi 
convention alle piccole riunioni, le sale degli alberghi 
sul lago di Garda permettono di organizzare un evento 
di successo. E per i delegati o  gli invitati al tuo evento 
sarà un piacere partecipare: gli alberghi si trovano 
in due tra le località più belle del lago, Bardolino e 
Peschiera del Garda e sono facilmente raggiungibili. 
Inoltre, le sale congressi sono incluse in complessi 
alberghieri che garantiscono ogni comfort (bar, 
ristoranti, centri benessere, strutture sportive), per 

attività post-congressuali rilassanti e coinvolgenti. 
Parc Hotels Italia, una delle maggiori aziende 
alberghiere italiane, ha da sempre posto l’accento 
sulla qualità delle sue strutture per congressi. Nel 
corso degli anni, ha infatti aggiunto nuovi servizi 
di qualità, arricchendo la possibilità di scelta per i 
clienti.
Le sale congressi sul lago di Garda si trovano a 
Bardolino, all’interno di Parc Hotel Germano e  
Parc Hotel Gritti, e a Peschiera del Garda,  
all’interno di Parc Hotel Paradiso & Golf Resort.

Strategic locations, well-equipped rooms  
and all the comfort you can need

The Parc Hotels Italia congress facilities on Lake Garda 
have a threefold benefit. Not only are the meeting rooms 
equipped with cutting-edge tools; they are also located 
in key positions, at the centre of an important business 
route in Northern Italy. And they are comprised in hotel 
complex that are provided with every comfort, which 
make for a relaxing and entertaining post-congress time.
Parc Hotels Italia, one of the leading companies in Italy’s 

hotel industry, has always been focused on enhancing its 
offer of facilities for conventioneers. Over the years, it has 
added new, high-quality services, further expanding the 
choice for its clients.
The congress rooms on Lake Garda are in Bardolino, 
inside Parc Hotel Germano and Parc Hotel Gritti, and in 
Peschiera del Garda, inside Parc Hotel Paradiso & Golf 
Resort.



LE SALE  
CONGRESSI SUL  
LAGO DI GARDA  
SI  TROVANO:
YOU CAN FIND  
OUR CONGRESS ROOMS  
ON LAKE GARDA IN:

 Un’ospitalità tradizionale a un passo dal lago.
A tradit ional  hospital i ty  by the lake

 Meeting, eventi e attività di team building. 
Meeting,  events & team bui lding act iv i t ies

PESCHIERA DEL GARDA
PARC HOTEL PARADISO & GOLF RESORT ★★★★ 

BARDOLINO
PARC HOTEL GRITTI ★★★★  

BARDOLINO
PARC HOTEL GERMANO ★★★★  

 Eleganza e panorami incantevoli. 
Smart  l ines & stunning views



PARC  
HOTEL  
PARADISO 
& GOLF  
RESORT

Facilities  
for  
relaxation  
and fun

“Paradiso” sports centre
“Paradiso” spa centre
Spa centre  
at Active Hotel Paradiso & Golf

Situated on the morainic hills running along the 
southern part of Lake Garda, Parc Hotel Paradiso 
& Golf Resort includes two hotels and two 
residential hotels, a spa centre, a golf course and a 
sports centre. 
It rises in a key location, just one kilometre away 
from the Milan-Venice motorway toll gate, and just 
minutes away from the “Valerio Catullo” airport in 
Verona. Verona itself is within easy reach.

Tucked away in Lake Garda’s hinterland greenery,  
a complete hotel complex that includes a congress centre, a spa centre  
and a well-equipped sports centre



Immerso nella vegetazione 
dell’entroterra gardesano, è un 
completo complesso alberghiero 
che include un centro congressi, 
un centro benessere e un 
attrezzato centro sportivo

Situato sulle colline moreniche che costeggiano 
la parte meridionale del lago di Garda, il Parc 
Hotel Paradiso & Golf Resort comprende due 
alberghi e due residence, un centro benessere, 
un campo da golf e un centro sportivo. 
Sorge in una posizione strategica, a un solo 
chilometro dall’uscita dell’autostrada Milano-
Venezia e a pochi minuti dall’aeroporto 
“Valerio Catullo” di Verona. La stessa Verona è 
raggiungibile in breve tempo. 

Strutture  
per il  

divertimento  
e il relax

Centro sportivo “Paradiso”
Centro benessere “Paradiso”

Un centro benessere  
presso Active Hotel Paradiso & Golf

Parc Hotel  
Paradiso  
& Golf Resort

Hotel

 PARC HOTEL ★★★★.

 ACTIVE HOTEL PARADISO & GOLF ★★★★.

 GOLF RESIDENZA ★★.

 RESIDENZA EDEN ★★.



CENTRO  
CONGRESSI 
Dieci attrezzate sale di varie dimensioni  
per diversi tipi di eventi

Le dieci sale del centro congressi di Parc Hotel Paradiso & Golf Resort sono 
adatte a vari tipi di eventi, grazie ai loro servizi e alle loro caratteristiche. La loro 
capacità va da 30 a 350 persone; vi si possono perciò tenere eventi come piccole 
riunioni, conferenze, grandi congressi, mostre, kick-off aziendali e molto altro.

Ten well-equipped rooms of various sizes  
for holding different kinds of events

The ten meeting rooms of the congress centre in Parc Hotel Paradiso 
& Golf Resort are suitable for various kinds of events, thanks to their 
services and features. Their seating capacity ranges from 30 to 350, 
which enables to hold small meetings, conferences, large conventions, 
exhibitions, kick-off meetings, you name it. 

PARC  
HOTEL

★★★★ 

SALA  
MICHELANGELO



SUPERFICIE

411 m2 350 posti a platea 

150 posti a banco di scuola 

70 posti in tavolo unico 

90 posti a ferro di cavallo 

330 banqueting 

400 cocktail

Floor area: 411 sq m

350 seats in theatre layout

150 seats in schoolroom layout

70 seats in boardroom layout

90 seats in U-shaped layout

330 banqueting

400 cocktail 

Sale presso	 PARC HOTEL ★★★★



SALA  
ANTARES

SUPERFICIE

90 m2
80 posti a platea

30 posti a banco di scuola

30 posti in tavolo unico

30 posti a ferro di cavallo

90 banqueting

130 cocktail

Floor area: 90 sq m

80 seats in theatre layout

30 seats in schoolroom layout

30 seats in boardroom layout

30 seats in U-shaped layout

90 banqueting

130 cocktail

SALA  
MARCO POLO

SUPERFICIE

238 m2
190 posti a platea 

90 posti a banco di scuola 

50 posti in tavolo unico 

50 posti a ferro di cavallo 

130 banqueting 

400 cocktail

Floor area: 238 sq m

190 seats in theatre layout

90 seats in schoolroom layout

50 seats in boardroom layout

50 seats in U-shaped layout

130 banqueting

400 cocktail 



SALA  
SAN PIETRO 

SUPERFICIE

133 m2
80-90 posti a platea

40 posti a banco di scuola

30 posti in tavolo unico

30 posti a ferro di cavallo

60 banqueting

130 cocktail 

Floor area: 133 sq m

80-90 seats in theatre layout

40 seats in schoolroom layout

30 seats in boardroom layout

30 seats in U-shaped layout

60 banqueting

130 cocktail 

SALA  
CRISTINA

SUPERFICIE

100 m2
70 posti a platea

40 posti a banco di scuola

30 posti in tavolo unico

30 posti a ferro di cavallo

100 banqueting

130 cocktail

Floor area: 100 sq m

70 seats in theatre layout

40 seats in schoolroom layout

30 seats in boardroom layout

30 seats in U-shaped layout

100 banqueting

130 cocktail



SALA  
CARTE

SUPERFICIE

56 m2
50 posti a platea

15 posti a banco di scuola

15 posti in tavolo unico

20 posti a ferro di cavallo

30 cocktail 

Floor area: 56 sq m

50 seats in theatre layout

15 seats in schoolroom layout

15 seats in boardroom layout

20 seats in U-shaped layout

30 cocktail 

SALA  
GRITTI

SUPERFICIE

50 m2
30 posti a platea

20 posti a banco di scuola

20 posti in tavolo unico

20 posti a ferro di cavallo

30 cocktail 

Floor area: 50 sq m

30 seats in theatre layout

20 seats in schoolroom layout

20 seats in boardroom layout

20 seats in U-shaped layout

30 cocktail 

SALA  
ARISTON

SUPERFICIE

50 m2
70 posti a platea

40 posti a banco di scuola

15 posti in tavolo unico

20 posti a ferro di cavallo

50 banqueting

70 cocktail

Floor area: 50 sq m 

70 seats in theatre layout

40 seats in schoolroom layout

15 seats in boardroom layout

20 seats in U-shaped layout

50 banqueting

70 cocktail



SALA PANORAMICA 
IL CAMINO

SUPERFICIE

94 m2
60 posti a platea

30 posti a banco di scuola

30 posti in tavolo unico

35 posti a ferro di cavallo

60 banqueting

100 cocktail

Floor area: 94 sq m

60 seats in theatre layout

30 seats in schoolroom layout

30 seats in boardroom layout

35 seats in U-shaped layout

60 banqueting

100 cocktail

SALA  
GOLF RESIDENZA

SUPERFICIE

90 m2
100 posti a platea

30 posti a banco di scuola

30 posti in tavolo unico

30 posti a ferro di cavallo

100 banqueting

150 cocktail

Floor area: 90 sq m

100 seats in theatre layout

30 seats in schoolroom layout

30 seats in boardroom layout

30 seats in U-shaped layout

100 banqueting

150 cocktail

Sala presso	 ACTIVE HOTEL PARADISO & GOLF ★★★★

	 E GOLF RESIDENZA ★★



S A L E

MICHEL- 
ANGELO MARCO POLO GOLF  

RESIDENZA SAN PIETRO ANTARES

CAPIENZA (NR POSTI) | SEATING CAPACITY 350 190 120 100 80
teatro | Theatre 350 190 120 100 80
banchi di scuola | Schoolroom 150 90 50 40 30
tavolo unico | Boardroom 100 70 50 40 40
ferro di cavallo | U-shaped 90 50 30 30 30
banqueting | Banqueting 330 150 100 60 90
cocktail | Cocktail 400 200 150 100 130

SUPERFICIE (SQM)| Floor area 411 238 120 133 90
ALTEZZA (MT) | Height max 3,70 max 3,20 3 max 3,20 3
OSCURAMENTO | Shading system sì sì sì sì sì
INSONORIZZAZIONE | Soundproofing sì sì sì sì sì
PALCO/PEDANA | Platform sì sì no no no
AMPLIFICAZIONE | Public address system sì sì no sì no
SCHERMO MOBILE 180*240 | Projector screen sì sì no a parete no
PROIETTORE | Image projector sì sì no sì no
WI-FI | Wi-Fi connection sì sì no sì sì
ACCESSO CARRABILE | Entrance accessible to vehicles sì sì no no no
DIMENS. PORTA INGRESSO | Entrance door size h.200 L 190 h. 200 L. 170 h. 200 L. 150 h.200 L 190 h.240 l. 150
ACCESSO DISABILI | Disabled access sì sì sì sì si
TOILETTE NR. | Washrooms _ _ 2 _ _
RECEPTION | Reception desk sì sì sì sì si
GUARDAROBA | Wardrobe sì sì sì sì si
CABINE TRADUZIONE SIMULTANEA  
Cubicles for simultaneous interpretation

no no no no 130

01 Active Hotel  
Paradiso & Golf
Relais “Sole e Stella“
Ristorante “Il Pirlar”
American piano bar
Centro benessere - Club House
Piscina Verde - Piscina Azzurra

02 Golf Club  
Paradiso del Garda
Pro Shop - Bar del Golfista

03 Parc Hotel
Relais “Luna e Venere”
Ristorante “Pasta e Pizza”
Ristorante “Leonardo da Vinci”
Piano bar
Wellness center “Paradiso”
“Piscine relax” - “Winnie the pool”
Parco giochi - Anfiteatro

04 Golf Residenza
Piscina “Arlecchino”
Ufficio eventi

05 Reception  
Residenza Eden
Piscina
Laguna Beach “Food & Drinks“
Minimarket

06 Sporting  
Center Paradiso
Campo da golf 4 buche
Campi da calcio
Calcetto
Piscina semiolimpionica
Tennis - Basket
Volley - Beach volley
Bar Paradisetto

PARC  
HOTEL  
PARADISO 
& GOLF  
RESORT



S A L E

CRISTINA ARISTON CAMINO CARTE GRITTI

CAPIENZA (NR POSTI) | SEATING CAPACITY 70 70 60 40 35
teatro | Theatre 70 60 60 40 35
banchi di scuola | Schoolroom 50 40 30 15 15
tavolo unico | Boardroom 40 30 40 25 22
ferro di cavallo | U-shaped 30 20 30 20 20
banqueting | Banqueting 100 50 60 no no
cocktail | Cocktail 130 70 70 30 30

SUPERFICIE (SQM)| Floor area 100 100 90 56 50
ALTEZZA (MT) | Height 3 3 3 3 3
OSCURAMENTO | Shading system sì sì parziale sì sì
INSONORIZZAZIONE | Soundproofing sì sì sì sì sì
PALCO/PEDANA | Platform no no no no sì
AMPLIFICAZIONE | Public address system no no sì sì no
SCHERMO MOBILE 180*240 | Projector screen a parete a parete no a parete a parete
PROIETTORE | Image projector no sì no sì no
WI-FI | Wi-Fi connection sì sì sì sì sì
ACCESSO CARRABILE | Entrance accessible to vehicles sì sì si si si
DIMENS. PORTA INGRESSO | Entrance door size h. 240 l. 220 h. 240 l. 170 h. 220 L. 270 h. 240 L. 170 h. 220 L. 150
ACCESSO DISABILI | Disabled access sì sì si si si
TOILETTE NR. | Washrooms 1 _ _ _ _
RECEPTION | Reception desk sì sì si si si
GUARDAROBA | Wardrobe sì sì si si si
CABINE TRADUZIONE SIMULTANEA  
Cubicles for simultaneous interpretation

no no no no no

03

02
01

04

SALA CAMINO

SALA GOLF RESIDENZA

SALA MICHELANGELO 
SALA MARCO POLO 
SALA SAN PIETRO 
SALA ANTARES 
SALA CRISTINA 
SALA ARISTON  
SALA CARTE 
SALA GRITTI

05

ENTRATA

06



PARC  
HOTEL 

★★★★ 

Via Brolo, 2/A
37014 CASTELNUOVO DEL GARDA (Verona) 
Tel. +39 045 64052011 - Fax +39 045 64052020
paradisoresort@parchotels.it
www.parchotel.org 

COORD. GPS:  

45.425764 lat. | 10.715234 long.



Il comfort perfetto  
di un albergo super attrezzato

Chi fa business e vuole organizzare un 
congresso troverà in Parc Hotel un centro 
congressi, assieme a un’ampia gamma di servizi 
professionali e di strumenti tecnologicamente 
avanzati.
In più, quando finisce la riunione o il congresso, 
si può sperimentare il vero relax. Due ristoranti 
e due bar garantiscono pasti di alta qualità e 
appetitosi snack. Il centro benessere “Paradiso” 
comprende strutture quali palestra, sauna, 
calidarium, e dà l’opportunità di sottoporsi a 
trattamenti estetici, come massaggi e pulizia 
del viso.

Pure comfort in a  
fully equipped hotel

Conventioneers and businesspeople will find in 
Parc Hotel a congress centre and a wide range of 
professional services and high-end technological 
equipment.
And, when you call it a day, you can have 
moments of sheer relax. Two restaurants and 
two bars are there to guarantee you high-quality 
meals and appetizing snacks. The “Paradiso” spa 
centre includes such facilities as a gym, a sauna, 
a calidarium, and gives you the opportunity to 
have beauty treatments, like massages and facial 
cleansing.

Services  
and facilities

153 rooms of various sizes
Reception hall
Two restaurants
Two bars
Congress centre
“Paradiso” spa centre
Garage and parking area

SERVIZI  
E STRUTTURE
153 camere di varia grandezza

Ricevimento
Due ristoranti

Due bar
Centro congressi

Centro benessere “Paradiso”
Garage e parcheggi

Parc Hotel



ACTIVE 
HOTEL  
PARADISO 
& GOLF

★★★★ 

Via Brolo, 2/A
37014 CASTELNUOVO DEL GARDA (Verona) 
Tel. +39 045 64052011 - Fax +39 045 64052020
paradisoresort@parchotels.it
www.parchotel.org 

COORD. GPS:  

45.425764 lat. | 10.715234 long.



Un elegante albergo per sportivi  
e clienti aziendali

Active Hotel Paradiso & Golf è stato ricavato 
da un rustico del Settecento e ristrutturato in 
modo da incontrare il gusto di una clientela 
raffinata ed esigente. È situato davanti alla club 
house del campo da golf “Golf Club Paradiso del 
Garda” e include un piccolo centro benessere, 
con bagno turco, sauna, piscina coperta con 
idromassaggio e una piccola palestra. È presente 
inoltre il ristorante à la carte “Il Pirlàr”, con la 
sua piacevole terrazza che si affaccia sul campo 
da golf.
L’hotel rappresenta il punto d’appoggio ideale 
per clienti congressuali e sportivi. Chi vuole 
organizzare un congresso vi troverà anche una 
piccola sala, la sala “Il Camino”, in grado di 
contenere fino a 60 persone.

An elegant sports hotel that caters 
to businesspeople as well

Active Hotel Paradiso & Golf was made out of a 
18th century country house and renovated to cater 
to the tastes of a refined and demanding clientele. 
It is situated just in front of the club house of “Golf 
Club Paradiso del Garda” golf course and includes 
a spa centre (with Turkish bath, sauna, swimming 
pool with whirlpool bath and a small gym) and 
the “Il Pirlàr” à la carte restaurant, with its lovely 
terrace overlooking the golf course. 
It makes the perfect base to conventioneers and 
sportspeople alike. People looking for a venue for 
conventions and meetings can find a small meeting 
room, named “Il Camino,” which has a seating 
capacity of 60.

Services and 
facilities

62 rooms of various sizes
Reception hall
À la carte restaurant
Two bars
Spa centre with indoor pool with whirlpool 
bath, sauna, Turkish bath, sensory shower, 
gym
Garage and parking spaces

SERVIZI  
E STRUTTURE

62 camere di varie dimensioni
Ricevimento

Ristorante à la carte
Due bar

Centro benessere con piscina coperta  
con idromassaggio, sauna, bagno turco,  

doccia emozionale, palestra
Garage e parcheggi all’aperto

ACTIVE HOTEL  
PARADISO & GOLF



RISTORAZIONE

Luoghi ideali per incontri di lavoro

Parc Hotel Paradiso & Golf Resort offre molti locali in cui fare 
una pausa durante un evento oppure incontrare colleghi e soci 
di lavoro. I molti bar presenti sono disponibili per pause caffè, 
aperitivi, cocktail di benvenuto; tre ristoranti a buffet possono 
essere usati per pranzi o cene di lavoro. Il ristorante à la carte “Il 
Pirlàr” assicura un’ambientazione piacevole, con la sua terrazza 
panoramica e il suo menù raffinato e costantemente aggiornato. 

Perfect venues for business meetings

Parc Hotel Paradiso & Golf Resort abounds in locales where you can 
have a break during your event or meet your business associates. Many 
bars are there for coffee breaks, aperitifs and welcome cocktails; three 
buffet restaurants are available for lunches, brunches or dinners. An à 
la carte restaurant, named “Il Pirlàr,” also ensures a pleasant setting, 
with its panoramic terrace and refined, frequently updated menu. 

STRUTTURE 
 CINQUE BAR 
 TRE RISTORANTI BUFFET 
 RISTORANTE IL PIRLÀR - à la carte 

 CASTELNUOVO DEL GARDA   PARC HOTEL PARADISO &.  
 GOLF RESORT ★★★★.  

Facilities
 Five bars 
 Three buffet restaurants 
 “Il Pirlàr” à la carte restaurant 



RELAX E  
TEMPO LIBERO

UN Centro benessere per rilassarsi  
dopo una giornata di lavoro

Quando finiscono i lavori di un’assemblea o di un congresso, c’è bisogno 
di recuperare le energie e rinfrancare lo spirito. E, per far questo 
all’interno dell’hotel vi è un centro benessere, il “Wellness Center 
Paradiso”, dove ci si può rilassare con l’idromassaggio o la sauna, 
piscina coperta, palestra o sottoporsi a trattamenti di bellezza.

A WELLNESS CENTRE TO RELAX  
AFTER A DAY’S WORK

When the convention is over, you may want to regain your energy and 
regenerate your spirit. In order to do so, you can try the “Wellness Center 
Paradiso”, where you can relax in the whirlpool bathtub or the sauna, the 
indoor pool, the gym; in addition, you can also have a beauty treatment.

 Centro benessere  
 WELLNESS CENTER PARADISO presso Parc Hotel 
 Centro benessere presso Active Hotel Paradiso & Golf 

 WELLNESS CENTER PARADISO at the Parc Hotel 
 A wellness centre at the Active Hotel Paradiso & Golf 

 CASTELNUOVO DEL GARDA   PARC HOTEL PARADISO &.  
 GOLF RESORT ★★★★.  



PARC  
HOTEL  
GRITTI

★★★★ 

Via Gabriele D’Annunzio 
37011 BARDOLINO (Verona) 
Tel. +39 045 6215011 - Fax. +39 045 6210313
gritti@parchotels.it
www.parchotelgritti.org

COORD. GPS:  

45.544279 lat. | 10.722526 long.



Piacevoli camere  
e aree comuni a due passi dal lago

Parc Hotel Gritti è situato in una posizione 
magnifica: il lago di Garda è a soli pochi metri 
di distanza. Le stanze fornite di ogni comfort 
si affacciano sulla spettacolare vegetazione del 
giardino interno. Il centro benessere “Caesar 
Wellness” comprende sauna, doccia emozionale 
e una piscina interna; la grande piscina esterna 
è circondata da un’area relax con lettini e sedie 
a sdraio. Ecco perché è la sistemazione perfetta 
per vacanze rilassanti e tranquille. Ma c’è di 
più: tre sale meeting di diverse dimensioni 
assicurano gli spazi ideali per una grande 
varietà di eventi. 

Lovely rooms and communal areas 
just few steps from the lakeside

Parc Hotel Gritti is located in a wonderful 
position: the Lake Garda’s shorelines are just few 
metres away; furthermore, Bardolino lies just few 
kilometres away from Verona. The well-equipped 
hotel rooms overlook the spectacular greenery of 
an internal courtyard. The “Caesar Wellness” spa 
centre includes sauna, sensory shower and an 
indoor swimming pool; the large outdoor pool is 
surrounded by a relaxation area with sunbeds and 
loungers. That is why it makes the perfect venue 
for relaxing holidays. But there is more to it: three 

SERVIZI  
E STRUTTURE

Ricevimento
Garage e parcheggi

Tre ristoranti
Bar con serate di musica dal vivo

Snack-grill bar à la carte
Centro congressi
Centro benessere

PARC HOTEL GRITTI

meeting rooms of various dimensions ensure the best 
possible locales for a wide range of events. 

Services and 
facilities

Reception hall
Garage and outdoor parking spaces
Three restaurants
Bar with live music
Poolside à la carte bar-and-grill
Congress centre
“Caesar Wellness” spa centre

CENTRO  
CONGRESSI
PARC  
HOTEL  
GRITTI



PARC  
HOTEL  
GRITTI

★★★★ 



SUPERFICIE CAPACITÀ CAPACITÀ

569 m2
512 posti a 

platea
210 posti a 

banco di scuola

CENTRO CONGRESSI
Due sale congressi  
per eventi a Bardolino

Parc Hotel Gritti non è solo situato in una 
posizione magnifica, ha anche tutto il necessario 
per un congresso o un meeting nel bel paese di 
Bardolino. Due sale meeting sono disponibili 
assieme a un’ampia gamma di strumenti e 
servizi.

Two meeting rooms  
for events in Bardolino

Not only is Parc Hotel Gritti located in a 
magnificent place; it has also all you need to set up 
a meeting or a convention in lovely Bardolino. Two 
meeting rooms are available along with a wide range 
of tools and services. 

Floor area: 569 sq m
512 seats in theatre layout
210 seats in schoolroom layout

SALA  
ARISTON

SALA  
DOGE Floor area: 200 sq m

160 seatsSUPERFICIE

200 m2

CAPACITÀ

160 
posti a platea



STRUTTURE 
 Due ristoranti a buffet 
 Un ristorante con menù degustazione 
 Un American bar 
 Un grill bar presso la piscina 

 GRITTI   PARC HOTEL GRITTI ★★★★.  

RISTORAZIONE

Facilities
 Two buffet restaurants 
 Restaurant with tasting menu 
 American bar 
 Poolside à la carte bar-and-grill 

Tre ristoranti buffet e à la carte  
e due bar per tenere pranzi di lavoro,  
cocktail, aperitivi, pause caffè

Parc Hotel Gritti ospita tre ristoranti, uno con menù à la carte e 
due a buffet, un American bar e un grill bar lungo la piscina. Qui 
si possono organizzare incontri di lavoro informali oppure fare 
una pausa caffè o un rapido pranzo durante una convention in 
una delle nostre sale.

Three restaurants, buffet and à la carte, 
and two bars to have business lunches, cocktails, 
aperitifs, coffee breaks

In Parc Hotel Gritti, you can find three restaurants, one of which is à 
la carte and two are on a buffet basis, an American bar and a poolside 
bar-and-grill. There, you can arrange informal business meetings or 
take five for a coffee or a quick lunch during your convention in one of 
our meeting rooms.



 Centro benessere CAESAR WELLNESS 

 GRITTI   PARC HOTEL GRITTI ★★★★.    

RELAX E  
TEMPO LIBERO

Centro benessere per rilassarsi  
dopo una giornata di lavoro

Quando finiscono i lavori di un’assemblea o di un congresso, 
c’è bisogno di recuperare le energie e rinfrancare lo spirito. E, 
per far questo all’interno dell’hotel vi è un centro benessere, il 
“Caesar Wellness”, dove ci si può rilassare con l’idromassaggio 
o la sauna, piscina coperta, palestra o sottoporsi a trattamenti di 
bellezza.

A WELLNESS CENTRE TO RELAX  
AFTER A DAY’S WORK

When the convention is over, you may want to regain your energy 
and regenerate your spirit. In order to do so, you can try the “Caesar 
Wellness Center”, where you can relax in the whirlpool bathtub or 
the sauna, the indoor pool, the gym; in addition, you can also have a 
beauty treatment.



PARC  
HOTEL  
GERMANO  

Suites & 
Apartments

★★★★ 

Via Gardesana dell'Acqua, 10 
37011 BARDOLINO (Verona) 
Tel. +39 045 6214011 - Fax +39 045 6214899 
germano@parchotels.it 
www.parchotelgermano.org

COORD. GPS:  

45.554607 lat. | 10.720770 long.



Linee eleganti e moderne, 
panorama impareggiabile e servizi 
di alta qualità

Parc Hotel Germano Suites & Apartments a 
Bardolino è un albergo costruito seguendo l’idea 
di un’integrazione nell’ambiente circostante 
e della conservazione della conformazione 
naturale del territorio. Sorge su un pendio a soli 
cinque minuti a piedi dal centro di Bardolino, è 
immerso in un parco di piante mediterranee e 
offre una meravigliosa vista sul lago di Garda.
I clienti corporate possono servirsi della sala 
“Belvedere”, che può ospitare fino a 200 persone 
nella disposizione a platea, ed è provvista di 
tutti i servizi necessari all’organizzazione e al 
buon esito di un congresso o di una riunione. 
A ciò si aggiunge un’atmosfera tranquilla e di 
classe che non mancherà di essere apprezzata 
dai partecipanti.

Modern and elegant lines, 
unparalleled views and  
high-quality services

Parc Hotel Germano Suites & Apartments in 
Bardolino is a hotel built following the idea of 
integration into the environment and preservation 
of the natural conformation of the territory. It rises 
on a slope at just five minute walk from Bardolino’s 
centre, surrounded by a park of Mediterranean 
plants, and offers marvellous sights of Lake Garda.
 Business clients can make use of the new 
“Belvedere” meeting room, which provides room 
for about 200 delegates in a theatre layout, and is 
fitted with all the required services for meetings 
and conventions. The quiet and classy atmosphere 
ensures a successful event.

Services and 
facilities

73 suites (16 with private pool)
49 two- and three-room apartments
Indoor garage and parking spaces
Restaurant with table service
Piano bar and poolside snack bar
Spa
Outdoor pool
Bathing pond
Pond where you are allowed  
to fish for carps
Free Wi-Fi connection in  
the communal areas

SERVIZI  
E STRUTTURE
73 suite (16 con piscina privata)

49 appartamenti bilocali e trilocali
Parcheggio coperto e posti auto all’aperto

Ristorante con servizio al tavolo
Piano bar e snack bar a bordo piscina

Centro benessere
Piscina all’aperto

Laghetto balneabile
Laghetto dove si possono pescare carpe

Wi-Fi gratuito nelle aree comuni

PARC HOTEL GERMANO
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CARATTERISTICHE

La superficie è di circa 200 
metri quadrati e può ospitare 
fino a 120 persone nella 
disposizione a platea.

SUPERFICIE CAPACITÀ MISURE

198 m2
110-120 
posti a platea

3,00 mt.  
altezza massima

SALA BELVEDERE

Arredata in maniera  
moderna ed elegante,  
può vantare una meravigliosa  
vista sul lago di Garda  
ed è adatta a vari tipi di eventi

L’atmosfera accogliente della sala “Belvedere” 
si unisce al suo arredo moderno ed elegante 
e, soprattutto, all’incantevole vista sul lago di 
Garda. Inoltre, ampie vetrate assicurano una 
piacevole illuminazione naturale. Ecco perché è 
il luogo ideale per tenere eventi quali meeting, 
conferenze, mostre e molto altro.

Furnished in a modern, elegant 
fashion, it boasts wonderful sights 
of Lake Garda and is suitable for 
every kind of events

The welcoming atmosphere of the “Belvedere” 
congress room combines with modern, smart 
furniture and, most of all, enchanting sights 
of Lake Garda. Besides, wide windows ensure 
a pleasant natural illumination. Thus, it makes 
the ideal venue for such sorts of events as 
meetings, conferences, exhibitions and much 
more. 
It has a floor area of 200 square meters and can 
accommodate up to 200 seats in theatre layout. 

Room features
Floor area: 198 sq m
Seating capacity:  
110/120 seats in theatre layout



RISTORAZIONE

Un ristorante e un piano bar  
con terrazza panoramica per pranzi di lavoro, 
aperitivi e pause caffè

Situato nell’edificio principale del Parc Hotel Germano, il 
ristorante à la carte “Bardolino” offre un menù raffinato e 
costantemente aggiornato e una superlativa vista sul lago di 
Garda. Tutto ciò ne fa l’ambientazione ideale per colazioni, pranzi 
e cene di lavoro oppure per concludere nel migliore dei modi una 
riunione o una conferenza. Se desiderate fermarvi per un caffè 
durante il vostro meeting, potete spostarvi al piano superiore, 
nel nostro piano bar. Qui potrete consumare un caffè o un drink 
al bancone oppure seduti su un divano nella nostra terrazza 
panoramica, che offre una vista unica sul lago e sulla piacevole 
vegetazione del parco in cui l’albergo è immerso.

Have a business lunch, an aperitif or a  
coffee break in our restaurant and piano bar 
with panoramic terrace

Located in the main building of Parc Hotel Germano, the “Bardolino” 
à la carte restaurant offers a refined, constantly updated menu and a 
superlative view of Lake Garda. That is why it is a perfect setting for 

your business breakfast, brunch or dinner, and for finishing a meeting 
or a conference.
If you wish to have a coffee break during your meeting, you can quickly 
move from the congress room to our piano bar upstairs. There, you can 
sip your drink on the counter or have it while sitting on the couch in the 
panoramic terrace, which overlooks the lake and the pleasant greenery 
of the park encircling the hotel.

STRUTTURE: 
 RISTORANTE  BARDOLINO - à la carte  
 PIANOBAR 
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Facilities: 
 À la carte restaurant  
 Piano bar  
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Centro benessere per rilassarsi  
dopo una giornata di lavoro

Quando finiscono i lavori di un’assemblea o di un congresso, c’è 
bisogno di recuperare le energie e rinfrancare lo spirito. E, per far 
questo, all’interno dell’hotel vi è il centro benessere  
“Slim & Fit” dove ci si può rilassare con l’idromassaggio o 
la sauna, una piscina coperta, una palestra,  o sottoporsi a 
trattamenti di bellezza.

A WELLNESS CENTRE TO RELAX  
AFTER A DAY’S WORK

When the convention is over, you may want to regain your energy 
and regenerate your spirit. In order to do so, you can try the “Slim & 
Fit Wellness Center”, where you can relax in the whirlpool bathtub or 
the sauna, the indoor pool, the gym; in addition, you can also have a 
beauty treatment.
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 Centro benessere SLIM & FIT  SLIM & FIT wellness centre 



LOGISTICA 
E ASSISTENZA

Strumenti e servizi studiati per  
il successo del tuo congresso

Cortesia e professionalità accompagneranno i vostri eventi: 
potrete contare su un’ampia gamma di strumenti e servizi che 
contribuiranno al vostro successo.

Servizi e strumenti
-- Impianti di amplificazione (2 tav. + 1 radio microfono)
-- Pedana
-- Lavagna luminosa
-- Lavagna a fogli mobili
-- Carpette da congresso
-- Parcheggio
-- Leggìo
-- Desk segreteria
-- Videoproiettore
-- Schermo 180x220 cm 
-- Connessione a internet
-- Servizio fax e fotocopie
-- Proiettore di diapositive
-- Pausa caffè
-- Cartellonistica
-- Cartelline stampa complete

Congress tools and services  
cut out for your needs

Helpfulness and professionalism will go with you and your workmates 
throughout your event: you can rely on a wide range of tools and 
services that will take part in your success. 

Tools and services
-- Public address system (2 amplifiers + 1 wireless microphone)
-- Platform
-- Overhead projector
-- Flip chart
-- Meeting folders
-- Car park
-- Lectern
-- Administration desk
-- Projector
-- Screen 180x220 cm 
-- Internet connection
-- Fax & copy service
-- Slide projector
-- Coffee break arrangement
-- Poster designing
-- Complete press kit

SERVIZI  
EXTRA  

(SU RICHIESTA)

Servizio segreteria
Interpretariato simultaneo

Hostess
Allestimenti floreali

PC
Assistenza tecnica e congressuale

Ospitalità alberghiera

Extra  
services  
(upon request)

Administration service
Simultaneous interpretation
Congress hostess
Flower arrangements
PC
Technical assistance
Hotel accommodation



LOGISTICA 
E ASSISTENZA

 mostre, corsi di formazione,   
 attività di team building. 

Exhibitions, training classes,  
team building activities.
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MEETING  
INCENTIVE  
CONGRESS  

& EVENT



Attività  
sportive
Al Parc Hotel Paradiso si trovano spazi per la 
pratica di diversi sport.

-	GOLF  Un campo da golf 18 buche  
con green tra i più belli d’Italia  
e un golf academy per la pratica.

-	C alcio 3 campi da calcio  
regolamentari in erba e  
1 campi da calcetto in erba sintetica.

-	T ennis 3 campi da tennis in terra battuta.

-	 Pallacanestro e pallavolo  
Un campo polivalente per la pratica  
di questi due sport.

-	B each volley  
2 campi regolamentari da beach volley.

-	N uoto Una piscina semi-olimpionica  
più altre 8 piscine interne ed esterne.

Attività  
culturali
I nostri centri congressi si trovano a breve 
distanza da numerose attrazioni turistiche.

-	A rena Un ricco cartellone  
di spettacoli lirici e di musica leggera.

-	T eatro romano Un carnet di eventi  
con i migliori artisti italiani e internazionali.

-	G ardaland Il parco di divertimenti  
più grande d’Italia.

-	L ago di Garda Il lago è uno dei posti più 
belli da esplorare con una gita in barca.

Attività  
post-congressuale
Sport, team building  
e attività culturali
POST-CONGRESS ACTIVITIES,  
SPORT, TEAM BUILDING & CULTURE

Accanto alle sale e agli altri spazi dedicati ai congressi, Parc Hotels Italia offre anche strutture e servizi 
dedicati alle attività post-congressuali per eventi aziendali ed eventi family. 



Sports
Parc Hotel Paradiso Resort has many facilities to 
play sport.

-	 GOLF A 18-hole golf course with some  
of the best greens in Italy and a golf academy  
as a training course.

-	 SOCCER 3 regulation-size grass football pitches 
and 1 artificial turf five-a-side pitches.

-	 TENNIS 3 clay courts.

-	 BASKETBALL AND VOLLEYBALL  
1 multi-purpose pitch to play both these sports.

-	 BEACH VOLLEYBALL 2 regulation-size  
sand courts.

-	 SWIMMING 1 semi-Olympic-size  
swimming pool plus 8 more pools both  
indoors and outdoors.

Culture
Our congress centre is at a short distance from 
many tourist attractions.

-	 ARENA A great playbill of operatic  
and pop music.

-	 ROMAN THEATRE Its playbill includes the 
best Italian and international artists.

-	 GARDALAND The largest amusement  
park in Italy.

-	 LAKE GARDA This is one of the most  
beautiful lakes in Italy to discover by boat.

Attività  
post-congressuale
Sport, team building  
e attività culturali
POST-CONGRESS ACTIVITIES,  
SPORT, TEAM BUILDING & CULTURE

Besides the meeting rooms and services, Parc Hotels Italia provides you with post-con facilities and services, 
thanks to which you can set up corporate or family events.



 
MEETING 

& CONGRESS

CONTATTI
Per ulteriori informazioni, richieste particolari o prenotazioni, 
contattare i seguenti indirizzi:

For further information, any particular requests or booking,  
please contact the following: 

M.I.C.E. OFFICE
Via Paradiso di Sopra, 5  
37019 Peschiera del Garda (VR)
Tel. +39 045 6405 3001/3003 
mice@parchotels.it

Via Campaldo 13
25010 Limone sul Garda (BS)
Tel. +39 0365 954174
Tel. +39 0365 913540
Fax +39 0365 954447
garda@parchotels.it W
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